NHOUHUTHUB

Henuunble popMmbl I1arosia OTIMYAIOTCS OT JUYHBIX (JOPM TEM, YTO HE UMEIOT KaTeropuHu JIUIa,
quciIa, BpeMEHH (B MPUBBIYHOM ITOHMMAHHUK: HACTOsAIIEE, poleaiiee, Oyayiiee) U HaKIIOHCHHUS.
B npeioxeHnn OHU CaMOCTOATENIBHO HE MOTYT BBICTYIIATh B POJIA CKa3yeMOro.

Henuunsie ¢GopMbl UMEIOT TOJIBKO JIBE KAaTErOPUH: BHUJ U 3ai0r. B mpemioxkeHHH OHH MOTYT
JIMIIB BXOAUTH B COCTAB CJIIOKHOTO CKa3yeMOro HJIM ObITh YacThIO ()OPM MPOCTOTO CKA3yeMOTo, a
TaK)Ke MOTYT BBINOJIHATH (PYHKIIUH IPYTUX YICHOB MPEIOKEHUSI.

K #um otHocsatcsa: UudunutuB (the Infinitive), [Ipuuactue (the Participle) m ['epynmuit
(Gerund).

Nudpunurus
the Infinitive

WH(UHUTUB - 3TO HeNMYHas TIJarojbHas ¢opMma, KOTOpas TOJbKO Ha3bIBaeT JCHCTBHE H
BBITIOJIHSCT (I)YHKHI/II/I KakK rjaroja, Taxk u CYHIGCTBI/ITGJII)HOFO. I/IH(bI/IHI/ITI/IB OTBCYACT HaA BOHpOC
YTO AeNaTh?, UTO cAeiaTh?

DopMabHBIM TTPU3HAKOM MHPUHUTHBA SBJISICTCS YacTHUIlA to, KOTOpasi CTOMT Mepe HAM, XOTS B
HEKOTOPBIX clydyasx oHa omyckaercsa. OtpunartenbHas (opma MHGUHUTHBA 00paszyeTcs Mpu
MOMOIIH YaCTHIIBI NOt, KOTOPAast CTABUTCS TMepel] HUM:

Try not to use bad language!

[Tocrapaiicst He ynoTpeOasITh TpyOBIX CIIOB!
It was difficult not to speak.

BBII10 TpyTHO HE TOBOPUTS.

B otnnuume ot pycckoro si3bika, riae WHOUHUTUB UMEET TOJIBKO OAHY (opMy (HeorpeeneHHas
¢dopma rnarona), B aHTJIMHCKOM SI3BIKE WX Y WHQUHHUTHBA IIECTh: YETHIPE B JACHCTBUTEIHLHOM
3anmore (Active) u nBe B crpagarenbHoM (Passive). 3 Hux tonbko ogna Indefinite Infinitive -
npocTasi, a ocTajlbHble — cioxkHble. [Ipocras ¢opma MHPUHUTHBA cuMTaeTcs OCHOBHOM (WK
nepBoit) popMoii riarosyia ¥ MpeACTaBIsAET IJ1aroil B CI0Bape.

B coBpeMeHHOM aHITIMICKOM SI3bIKE YMOTPEOIISIFOTCS TIIaBHBIM 00pa3oM MpPOCThIE (AKTUBHBIE U
naccuBHbIe) (opMbl HHPUHUTHBA. CriokHBIE (hOpMBI ynoTpebstores peako. K HuM npuberaror
TOJIBKO TOT/a, KOT'/1a BO3HUKAET ONACHOCTh NCKAKEHUS CMBICIIA.

Kaxk rnaron I/IH(I)I/IHI/ITI/IB MOKCT UMCTh IIpU cebe MpsAMOC JOIMOJITHCHHUC!
to write letters

nucath (4T0?) MUChMa

to sing a song

neTh (4T0?) MECHIO

MOKCT ONIPCACIIATLCA HAPCUUCM:

to speak loudly

rOBOPUTH (Kak?) TPOMKO



to walk quickly

uaTy (kak?) ObICTPO

" BXOJUTH B COCTAaB CJIOKHOI'O CKa3yeMOro:
I can speak French.

S Mory roBopuTh MO-(ppaHITy3CKH.

A Tak Kak OH 00JajaeT eme U NPU3HAKAMU CYIIECTBUTEIBHOTO (MOKET BBINOJHATH (DYHKIIMU
HOJJICIKAILETO, MPSIMOTO JIOMIOJHEHUS), TO OH MOKET YHOTPEOIATHCS B PONM JIOOOro wieHa
NPEUIOKEHHs, KpOME MPOCTOr0 cKazyemMoro. TO4YHO TakMMHU >K€ CBOWCTBAMH 00JalaeT u
pycCcKuil HHQUHUTHB.

Oco0Ooe BHHMMaHuE cleayeT OOpaTUTh Ha TO, 4YTO HMH(PUHUTHUB YMNOTPEOIseTcss B Tpex
CUHTAKCUYECKHX KOMIUIEKCAaX, KOTOPbIe HAa3bIBAIOTCS:

1. OObeKkTHBIN HHPUHATUBHBINA 000OPOT WIIH CIIOKHOE JIOTIOTHEHUE (Haubolee ymoTp.);
2. CyObeKTHbIH HHOUHUTHBHBIN 000POT MM CIIOKHOE TOJISKAIIEE;
3. WudunuTHBHEI 000pOoT ¢ peamoroMm for.

HaBepHsika He KaXIblil aHIJIMYAHUH 3HAET, YTO OH BBIPAXKAETCS C MOMOILBIO CUHTAKCUYECKHUX
KOMIIJIEKCOB, HO OHM JIaBHO W IPOYHO BOIUIM B AHIVIMHCKYIO peub. OHM 3KOHOMSAT JIMIIHUE
CJIOBa W TO3BOJIAIOT 0Oo0Jiee KOMIAKTHO , B OJHOM IIPEUIOKEHUH, BBIPa3UTh MBICHB. llpm
nepeBoJie e MOAOOHBIX aHITIMICKUX MPEUIOKEHUH Ha pyCCKUN A3BIK MPUXOIUTCS MpUOEraTh K
IPUIATOYHBIM NpeuiokeHusM. Co BpeMeHEeM, IyTeM TPEHUPOBOK U MPAKTHKHU, U BbI JOJKHBI
HAY4YUThCS HACTOJBKO CBOOOJHO BJaJeThb STUM IPUEMOM, 4YTOOBbI IlepecTaTh 3aMeydaTh
CUHTAKCUYECKHE KOMILJIEKCHI B CBOEH peuH, 3a0bITh O HUX, CUUTasl 3TH MOJAEIU MOCTPOEHUS peUr
COBEPUIEHHO €CTECTBEHHBIM MOPSAKOM BeELlEH.

YrorpebiaeHne mpocToro HHOUHNUTHBA

[Tpocroit uHpuHUTUB - 3TO -1 dopma (croBapHast), ¥ 3Ty GopMy BbI YK€ paHee HCIIOJIb30BAIN
Tpu pasza: B Present Indefinite, a Takke B OBENUTENBHOM U B COCIAraTelbHOM HAKJIOHEHMSIX.
[TosToMy B TeX pazzenax U MOAYEPKUBATIOCH, YTO B JAHHOM cilydae (hopMa Halllero CKazyemoro
JUIIb COBHaAaeT nmo gopme ¢ MHPUHUTUBOM Oe3 to. V1 BOT Temeph BBl paccMaTpUBaeTe caM
UHOUHUTUB, KOTOPBIH HMHOIJA TOoXKe 00XoauTcsi 0e3 to, 3aT0 MOXKET OBITh JIIOOBIM YJICHOM
IPEeJI0KEHHs], KpOME IPOCTOro CKa3yeMoro.

[ToaTomy, TIpu MPOCMOTpPE MPHUMEPOB, €IIE pa3 BCIOMHUTE, YTO MH()UHUTHUB HE MOXET OBITh
CKa3yeMbIM TPEIJIOKEeHHs (B JydIleM Ciydae €ro 4acThl0 C MPEIIICCTBYIOIIUM TIJIaroJioM-
CBsI3KOH to be (am, is, are, was, were) WM MOAQJIbHBIM I1arosioM). CHavaia HallAuTe HACTOSIIee
CKa3yeMoe MPE/JIOKEHUSI, 3TO MO3BOJUT BaM OOHAPYKUTh MHPUHUTHUB JIaXKe TOTJa, KOT/Aa Mpu
HEM HET 4acTHUIIbI to.

IMommexarniee

B oaToit poiin I/IH(I)I/IHI/ITI/IB CTOUT B HavaJIC NPCATIOKCHUA, TNECPCH CKA3yCMbIM, U MOXKCT
MEpCBOAUTHCS NI HCOHPCHCHCHHOﬁ (1)0pMOI71 Trjarojia, ujin CymecCTs.

To smoke is harmful.

Kyputs Bpeano. = Kypenune BpeaHo.



To live is to struggle. XKute 3naunt 60opothes. = JKusupb — 310 60phOa.
WHGUHUTUB C 3aBUCUMBIMHU CIIOBaMU 00pa3yeT WH(OUHUTUBHYIO TPYIIILY:
To learn English is not difficult.

YuuTh aHIVIMICKUN HE TPYIHO.

To find your mistake was useful.

Hatitu TBOIO OMIMOKY OBLIO TTOJIE3HO.

To fulfil the condition was out of my power.

BbIMoHUTE 3TO ycloBHE OBUIO HE B MOUX CHJIAX.

Ynorpebnenne WHOUHUTHBA B Hadajle MPEIOKEHUS XapaKTEPHO JIMIIb I CTPOTo
O(QUIMATIBHON peYy U MPH BbICKa3bIBAHUM OOIINX UCTUH, & B COBPEMEHHOM Pa3rOBOPHOM CTHUJIE
MPEIIOKEHUE OOBIYHO HAYMHAETCSI C MECTOMMEHUS it (B KadecTBE ()OPMAIIBHOTO TTOJIJICXKAIIIETO),
3aTe€M CTOUT CKa3yemoe, U TII0CJE€ HEero JEWCTBUTENIBHOE IMOJyIeKaiiee — HHPUHUTUB C
3aBUCUMBIMU CJIOBAMU WU 663 HHUX.

It is easy to make mistakes.

Jlerko nenarp OIIMOKH.

It was difficult to sell my car.

[TponaTth MO0 MalIKHy OBUIO TPYAHO.

It wasn’t safe to cross the bridge at night.
[TepexonuTh yepe3 MOCT HOUBIO ObLIIO HEOE30MaCHO.

YacThk COCTaBHOI'O UMEHHOI'O CKa3yeMOI'0

Nn¢puuutuB ynorpebiasercs B pyHKIMM MMEHHON 4acTH COCTaBHOTO MMEHHOI'O CKa3yemoro,
clefysl 3a IJIaroJoM-cBsI3KOi to be (am, is, are, was, were,...), KOTOpbIii HHOTJIa TIEPEBOUTCS
KaK 3Ha4YMT, 3aKJIF0YAETCS B TOM, YTOOBI:

Our task is to do the work well.

Hamia 3aJada COCTOUT B TOM, 4TOOBI CACJIaTh 3Ty pa60Ty Xopomio.
The point is to achieve the aim.

I'maBHOE — TOCTHYE ITEITH.

The problem was to get there in time.

3aj:[aqa COCTOsJIa B TOM, YTOOBI ,Z[O6paTLC$I TyJda BOBPCM:I.

HpI/IMe'-IaHI/IeZ OJIHaKO 9Ta )K€ KOHCTPYKIUA UCIOJB3YETCA U B SHAYCHUN NOJKCHCTBOBAHWSA, I'1€
rimaron to be BBICTYymaeT B poOJM MojanbHOro riarona (cMm. Huxke, CocTaBHOE TIaroibHOE
CKa3yemoe).

OTnMYuTh OJHO 3HAYEHHE OT JAPYroro MOKHO IO TOMY, YTO MOAJIeXKallee B MPEUIOKEHUH C
[JIaTOJIbHBIM CKa3yeMbIM 0003HAYaeT JIMIO WM MpeIMeT, KOTOPhIii MOXKET caM OCYIIECTBUTh
neiicTBrE, BRIPAXKEHHOE WH()UHUTUBOM:



He is to master English within a short time. (rmaronsHoe ckazyemoe)
OH 10JKEH OBJIAZIETh AHIVIMMCKUM SI3bIKOM B KOPOTKHMH CPOK.

a B IMNPCATOXKEHUN C HMCHHBIM CKa3yCMbIM ITOAJICKAIEC HE MOXKET BBIIIOJHHUTH ﬂeﬁCTBHe,
nepeaaBacMoc CKa3yCMbIM:

His aim is to master English. (umennoe ckazyemoe) Ero 1esb - OBIaeTh aHTIIHHACKUM S3BIKOM.

YacThk COCTaBHOI'O IIAar0JbHOI0 CKa3yeMOI'0

I/IH(l)I/IHI/ITI/IB yrIOTpe6J'I$IeTC${ KaK 49aCTb COCTABHOI'O IJIAroJibHOro CkKazyemMoro ¢ MoOJ{aJIbHbIMH
rjiarojamMuy, mpuiem:

be3 wacTuipl to ¢ GOMBITMHCTBOM MOJANBHBIX TJIArOJIOB: can, must, may, might, could, would,
should (1 ux orpunarensHbIx Gopm cannot = can’t, must not = mustn't, u T. 1.):

We can go there tomorrow.

MBI MOkeEM MOWTH TyJa 3aBTpa.

We must stay at home.

MBI 10JDKHBI OCTaBaThCs JOMa.

You may swim in the river.

ThI MOXeENIb UCKYNIATBCS B PEKE.

We should not leave him alone.

HawMm He cnenyeT oCTaBisITh €r0 OJHOTO.
C yactuueii to mocne ought (to) — A0KEH, CleayeT:
You ought to call him.

TeOe cnenyer MO3BOHUTH EMY.

She ought to be told about it. (Passive)
Eif cnenyet cka3atb 00 3TOM.

U T10CJI€ BCIIOMOT'aTEIbHBIX IJIarojioB B POJIM MOJAIbHBIX: to be (t0) —cM. MpuMedyaHue BhILIE, U
to have (to) B 3HaUEHUU JTOJDKEH:

I am to meet him here.

1 noyKeH BCTPETUTH €T0 34€ECh.

The plane is to arrive at 3 o'clock.
Camorner fomKeH NpuobITh B 3 yaca.
He has to go there.

OH noymkeH noexarb TyAa.

You don’t have to do it.



BEI He 00s3aHBI A€IaTh ITO.

The letter has to be written at once. (Passive)
I[Tucsmo JOJIDKHO 6BITL HaIllnCaHO HEMCAJICHHO.
Please, have your sister clean the room.
[Toxkaiyiicta, 3acTaBb CBOKO CECTPY yOpaTh KOMHATY.

[Ipumeuanue: B kauecTBe nOMONHEHUS WHPUHUTUB OOpa3yeT OYEHb TECHOE EIUHCTBO C
HPEIIIECTBYIOIIUM IJIaroJioM, OATOMY HEKOTOPBIE aBTOPBI BBIIEISIOT, KPOME HPEICTABICHHOTO
BBIIIE MOJAJIBLHOIO IMOJTHIIA TJIArOJBHOTO CKa3yeMOro, emie ¥ MOJTUI BUIOBOTO IJIAarojJbHOTO
ckazyemoro. [IpiyeM MoYTH y KaKJOro aBTOpa CIHCKH TJIaroJioB, OTHECEHHBIX UMH K 3TOMY
HOJTHITY, HHAUBHIyalbHbI M HE COBNAAAIOT ¢ ApyruMHu. [Toatomy, 6e3 kakoro-nmudo ymiepoa s
CMBICJIa, BCE OCTAJIbHBIC CJIydYaW CJICJOBaHHS WH()UHHUTHBA 3a IJIAroJOM-CKa3yeMbIM 3J1eCh
OTHECEHBI K JIOMIOJTHCHHUSIM.

2 !OHOHHGHI/IG

B sT0#i ponu MHGUHUTUB HAXOAUTCS MOCIIE CKAa3yeMOro, BBIPAKEHHOI'O MEPEXOIHBIM IJIarojioM,
WIM [pWIarareJbHOro W OTBEYaeT Ha Bompoc 4To?, ueMy? Ha pycckuil s3bIK OOBIYHO
NEPEBOIUTCS HEOTIPEIEIICHHOM (hOPMOIA TIaroa.

1 B ponu npsiMoro gomonHeHus MHPUHUTUB YIIOTPEOIISETCS OYSHb YacTo, HO HE mocie Jr0oro
rnaroja. CHOMCOK 3THX IJIaroyioB OOJBIIOH, HO BCE XK€ OrpaHMYCH. BOT JMIIB HEKOTOpHIE,
Haubosee ynorpeOuTenbHbIE:

to agree - cormamarscs
to arrange - qoroBapuBaThCs
to ask — (mo)mpocuts

to begin — HaunHaTH

to continue — poaoKaTh
to decide — pematp

to demand - TpeboBath

to desire — xenars

{0 expect — HagedaTbCH

to fail — ne cymers

to forget — 3aGbIBaTH

to hate - HemaBuumern

to hesitate — ne perarbcs
to hope - HanmesThes

to intend — HamepeBatbcs

to like — mroOUTH, HpAaBUTHCS



to love — mr00OMTE, XKenarth

to manage - ynaBaTbcs

to mean - namepeBarbcs

to prefer - mpeamountars

to promise - obemaTh

to remember — noMHUTB

to seem - kazaTbcs

to try — craparecs, nbITaThCA
to want — xorets u ap.
Hanpumep:

He asked to change the ticket.
OH nonpocus MOMeHsTh OUIeT.
She began to talk.

Ona Hayana roBOpPUTb.

He continued to write.

OH npoposKa nucarh.

She likes to sing.

Omna nmo0uT NeTh.

They managed to do it.

WM ynanocs caenarts 3to.

Try to understand me.
[TocrapaiiTech MOHATH MEHS.

| want to use your dictionary.
51 Xxouy BOCIOIB30BATHCSI TBOUM CIIOBAPEM.

[Tpumeuanue: 3nech Be3ae MHGUHUTHB yrnoTpedisercs ¢ to (iumb ¢ help vacTuiy to MoxHoO,
MIPH JKEeJIaHUH, OTTYCKaTh).

He promised help.
Ou o0eran 0Ka3arh IOMOIIIb.

[Tocne Boipaxkenust would (should) like / love ( ’d like/love) — xoTenoch 6l (cocnmarareiabHoOe
HaKJIOHEHUE):

He would like to speak to Mr Brown.



OH xoTen OBl TOTOBOPUTH C M-poM bpayHOM.

I’d love to see her.

MHe xoTenoch Obl HOBUIATH €€.

[Tpumep ynoTtpebnenus nHGUHUTHBA B cTpagaTeabHoM 3anore (Passive):
He demanded to be heard.

OH TpeboBa1, YTOOBI €0 BHICIYIIIAJIH.

2 B PoJIk MPAMOIr0o AOMOJHCHUA YIIOTP. MOCJIC MHOIMX HPHJIAraTCIbHbIX B COUCTAHUU: I'JIaroJi-
cBsi3Ka to be (am/is/are...) + mpunararenbHoe + 10 UHOUHUTHB

He is afraid to miss the train.

Omn 6ouTcs 0nmo3aarh Ha MOE3I.

He will be crazy to do that.

OH OyneT cyMacHieIInuM, eCiy CAEIaeT 3TO.

I’'m glad to help you.

S pag momoub BaM.

(I’m) Pleased to meet you.

Pan mo3HakoMuTBhCS ¢ BaMu.

He is ready to go there.

OH roToB MOUTH Ty/a.

I am sorry to keep you waiting. = Sorry to keep you waiting.
I/ISBI/IHI/ITG, 4YTO BaM MMPUIIIIOCH KAATb.

[Tpumep ynorpebnaenus nHGUHUTHBA B cTpajaTeabHoM 3anore (Passive):
I am very glad to be invited to your party.

S oueHsb paj, YTO MPUTJIAIIIEH HA BAIIly BEUYEPUHKY.

3 B ponu nomonHeHHs WHGUHUTHB MOXKET YHOTPEONSATHCS BMECTE C BOMPOCUTEIBHBIMH
cnoBamu: what, whom, which, when, why, where, how u ap.

I don’t know what to answer him.

31 He 3HAK0, YTO OTBCTUTH CMY.

I knew where to look for her.

S 3Hau, T1Ie €€ UCKaTh.

He could not decide when to arrange the meeting.

OH HE Mor pCUIUTh, KOr'lda OPraHnu30BaTh co6paHHe.



4 Cnoxnoe mononHeHue. [lomoOHass KOHCTPYKIUS U3 KOCBEHHOTO W MPSMOTO JOTOJHEHUS
MOCJIE HEKOTOPBIX TJIAroJIoB 00pa3yeT OOBEKTHBIM WHOUHUTHBHBIA OOOPOT, BBITOTHSIIOIINN
POJIb CIIO’KHOTO JToToJIHEeHUs (cM. faiee - "OObeKTHBIN HHPUHUTUBHBINA 000pOT").

I want him to come in time.

$1 xouy, 4TOOBI OH IPUIIIET BOBPEMSI.

He asked me to wait a little.

On ITOIIPOCHII, YTOOBI I IO J0KJaJ1 HEMHOTIO.

Onpenenenre

B pomu ompenenenuss MHQUHUTHB CTOUT TOCIE OMPEIEISEMOrO CIIOBa (CYIIECTBUTEIBHOTO,
HEONPE/ICIIEHHOTO MECTOMMEHHS, TIOPSKOBOTO YUCIUTEIBHOTO) U OTBEYACT HAa BOIPOC KAKOM?.
Ecnmu wunuoutB B mpoctoii ¢opme - Indefinite Active, TO OH dame NepeBOIUTCS
HeomnpeaeneHHo (HopMoit Tarona.

1 Ilocne CYH_ICCTBI/ITGHBHOFO:

He had a great desire to travel. Y sero 6su10 601bII0€ JKETAHHE TYTEIIECTBOBATb.
Suddenly she felt the need to speak.

Brpyr ona nouyBcTBOBasIA MOTPEOHOCTH TOBOPHUTD.

It was the signal to stop.

DT0 ObLII CUTHAJI OCTAHOBUTHCH.

I have no money to buy the ticket.

Y MeHs HeT JCHCT, YTOOBI KYIIUTH OunIIeT.

He was trying to find a way to earn a little money.

OH crapajicst HalTH croco6 3apaboTaTh HEMHOTO JICHET.

[Ipumeuanue: 3amedanue o nopsiake ciaoB. Takoe pycckoe npemsioxkeHue kak: OH MpUHEC MHE
MOYUTATh KHUTY, HEJIb3s IEPEBOIUTH MOPSIKOM CIIOB - MMOYUTATh KHUTY. 37I€Ch KHUTA - TIPSIMOE
JIOTIOJIHEHUE, a IOYUTATh - ONpe/ieNieHne. A onpeieJIeHue BCeraa I0KHO CTOSTh MOCIIE CIIOBA, K
KOTOPOMY OHO OTHOCHUTCS:

On IMPUHCC MHC MMOYNUTATh KHUTY.
HyxHO - He brought me a book to read.
Henb3s - He brought me to read a book.

I/IH(I)I/IHI/ITI/IB B (I)yHKI_II/II/I OMpCACIICHUA MOXCT YKa3blBATb HA NPCIHA3HAUYCHUC YIIOMHUHACMOI'O
npeamMeTa:

She gave him some water to drink.
OHa nana eMmy BOJIbI ITOIUTb.

The children have a good garden to play in.



VY nereit ecTh XOpOWUiA CaaUK JUTsl UTP (4TOOBI UTPATB).

WupuHutuB B (YHKIUM ONpEIeNIeHUsT YacTO BBIPAKAaeT BO3MOXKHOCTH, CIIOCOOHOCTH WIIU
JOJDKCHCTBOBAHUC U IEPCBOAUTCA NPUAATOYHBIM ONPECACITUTCIILHBIM ITPCATIOKCHUECM, O6LI‘IHO C
COI030M KOTOpPBIM:

He was not a man to tell a lie.

OH He OBLIT YEJIOBEKOM, CIIOCOOHBIM JITaTh.

I have brought you the forms to fill in.

bl IMPHUHEC TeOE 6J'IaHKI/I, KOTOPBIC HAAO 3aIllOJIHUTD.

[Tpumep ymoTpebaeHus nHGUHUTHBA B cTpaaareabHoM 3aore (Passive):
This is a good house to be bought.

9T10T J0M Xopoul 4Jiid TOro, YTOOBI KYyIIUTh €ro.

2 Tlocne HeonpeaeaeHHOrO MECTOUMEHHUS:

Give me something to eat.

JaiiTe MHe 4ero-HuOYyIb MOECTb.

I have nothing to tell you.

MHe Hedero cka3arh BaM.

Have you got anything to declare?

V¥ Bac ecTb YTO-HUOY/b, YTO HY’KHO BHOCUTH B J€KJIApaIHIO. (BOIIPOC HA TAMOXKHE)

3 Tlocne nopsiiKOBBIX YHMCIUTENBHBIX: : the first - mepBsiii, the second — BTOpo# U T.A4. UM CIIOB
the last - mocnmemuwmii, the next — crueayromuii, the only — eaMHCTBEHHBIH HHOUHUTHB
MEPEeBOIUTCS TUYHON (POPMOIL T1arosia WK OMpeAeTUTENbHBIM MPUIATOYHBIM MPEI0KEHUEM:

He was the first to realize the situation.
Ou ObLI IEPBLIM, KTO ITOHAJ CUTYallHuLO.
Who was the last to come?

Kto npumen nocnennum?

O0CTOATENBCTBO

NnpuuutuB ynotpebisiercss B GyHKIIMU OOCTOATENbCTBA AJISl BHIPAXKEHUS LEJIU U CIEJICTBUS U
OTBEYAET HAa BOMPOC: JId 4ero?:

1 B ¢yHxiumn o6CcTosATENHCTBA LIETH, MOSCHSS 3aueM?, oyeMy? U T.JI. COBEpILIAeTcs JIeHCTBHE. .
Berped. u B Hawane W B KOHIE npemioxkeHus. [Ipu mepeBoje Ha pycckuil 3. mepen
UHOUHUTUBOM OOBIYHO CTaBAT COO3 YTOOBI, s TOro 4toObl. MHOrna MHQUHUTHB BBOAMUTCS
coyeTad. in order U SO as, XOTs Yallle OHU OIYCKAIOTCS.

He stopped to speak to Mary.

OH ocTaHOBWICA, YTOOBI TOTOBOPUTH ¢ M»apH.



| have come here to meet her.

S mpuien croaa, 9To0bl BCTPETUTHCS C HEH.

We had a swim so as to cool off.

MBI UCKYTIATHUCh, YTOOBI OXJIaUTHCA.

I went in to see if they were ready.

51 Bowen, 4T0OBI TOCMOTPETh, TOTOBBI JIU OHH.

To be there on time we must hurry. Uto0Ob1 6bITH TaM BOBpEMsI, HAM Ha{0 TOPOITUTHCS.
[Tpu oTpunatebHOM HHPUHUTUBE SO as OOBIYHO YIOTPeOIsIeTCsl BCeraa:

| hired a taxi so as not to miss the train.

S1 B3s11 TaKCH, YTOOBI HE OIIO3/1aTh Ha ITOE3]I.

2 B ¢yHKIHH 00CTOATEIHCTBA CICACTBUSA. B 3TOM Citydae HHPUHUTHB CTaBUTCS B KOHIIE U MY
OOBIYHO MPEIIIECTBYIOT CJI0Ba: t00 - ciuiikoM, enough [I'nAf] - mocrarouno. Ipu nepeBomae Ha
PYCCKHIA 3. OOBIYHO CTABUTCSI COI03 (JI1 TOTO) YTOOBL.

too + mpunaratenpHOe/Hapeure + HHOUHUTHB

He is too lazy to get up early.

OH CIUIIKOM JICHUB, YTOOBI BCTABATh PaHO.

He is too young to understand it.

OH (ew1e) CAUIIKOM MOJIOJ, YTOOBI IOHATH ATO.

It was too late to come back.

breuio cioumnikoMm MO3JHO BO3BpAlIaThCs HA3al.
npunararenpHoe/Hapeure + enough + wuHbUHHUTHB
He is lazy enough to get up early.

On JOCTAaTO4YHO JICHUB, 4TOOBI BCTABaTh paHo.

She is old enough to go to work.

Omna (y»e) J0CTaTO4HO B3pociasi, YTOObI UATH paboTaTh.

yHOTDe6HCHI/IC YaCTUIIBI tO C I/IH(bI/IHI/ITI/IBOM

WnpuHUTHB, Kak MpaBWIO, YHOTpeOaseTcss ¢ yacThled to, KoTopas SBISETCS €ro
rpaMMaTh4eckuM mpu3HakoM. OpHako uyacThna to HHOTAA OIYCKaeTcs, W HWH(QUHUTUB
ynoTpebinsercs 6e3 Hee:

1 Tlocne BcoMoraTeNbHBIX U MOJANBHBIX TNIArojioB: can, could, must, may, might, will, shall,
would, should (1 ux orpunarenbHeIx Gopm cannot= can’t, must not= mustn’t u T.11.).

She can dance.

OHa ymeeT TaHIIeBaTh.



| must see you at once.

MHe Ha/io BCTPETUTHCS ¢ TOOOH ceifuac ke (HeMEIJICHHO).

He might help me.

O Mor ObI IOMOYb MHE.

[Tocne need u dare [deq], eciii OHM HCITONB3YIOTCS KaK MOJIAJIbHBIC:
You needn’t go there.

Bam He3auem uaru Tyna.

How dare you ask me?

Kak cmeere BbI clipaliiBaTh y MEHA?

Uckmouenne: Ilocne ought (to) u have (to), be (to) B ponu MoAanbHbIX WHGUHUTHUB
YIOTPEOIIAETCS C YaCTHIICH to:

He ought to answer you.

Emy cnenyer orBeTUTH TEOE.

I had to send him money.

S1 nomxeH ObUT IOCHATh €MY JIEHBIHU.

We are to see her tonight.

MBI 10JIKHBI YBUAETBHCS C HEll CErofHs BEYEPOM.

2 Tlocne Beipaxxenuii had better — mydme (6s1), would rather —mpennounraro; sydrie Ob:
You had (=You’d) better help her.

Tl Mydire 661 TOMOT €H.

I would (=I"d) rather go by train.

S mpennoyuTaro noexarb NOe3/I0M.

3 B 00beKkTHOM HH(UHUTUBHOM 000pOTE (CI0KHOE JOMOIHEHHE) TOCIIE TIarojoB:

a) BBIPAXAIOLIMX BOCHPUSATHE NpPU MOMOIIM OpraHoB 4yyBcTB: to feel uyBcTBOBaTh, to hear
CIJIBIIIATH, to notice 3ameuaTh, to see BUAETh U JIp.:

| felt my pulse quicken.

A MMO4YyBCTBOBAJI, UTO Mo MyJIbC YUaCTHUIICH.
She heard the clock strike eight.

Ona ycinblnana, Kak 4achl IpOOHUIIN BOCEMb.
| saw him jump.

Pl BUJCJI, KaK OH IPBITHYIIL.



Ho ecnu 31 rmarossl ynoTpeOasioTes B CTpagaTeIbHOM 3aj10re, TO HHPUHUTHB yIoTpedsercs
c to:

She was seen to go to the institute.
BI/I,I[GJ'II/I, KaK OHa IIollJIa B MHCTUTYT.

6) Ilocne rmaronoB: to make B 3HaueHMM —3acTaBJIATh, BHIHYXIaTh U to let — paspemarTs,
IIO3BOJIATH:

He made me help him.

OH 3acTaBUJI MEHS IIOMOTaTh cEMYy.
What makes you think so?

Uro 3acTaBnsieT Te0s 1ymaTh Tak?

He let me take his book.

OH pa3zpenii MHE B3ATh CBOIO KHUTY.
We let him do it.

M1 pa3peumuniii eMy CacyaTtb 3TO.

Ho ecnu 31 rinarossl ynoTpeOsioTes B CTpaJaTeIbHOM 3aJ]0Te, TO HHPUHUTHB yIOTpeOseTcs
c to:

She was made to repeat the story.
Ee 3actaBuiiu moBTOPUTH (CBOIT) pacckas.

B) Ilocne rmarona to help - momorate uwactuma to mMoxker nubO ynoTpeOnsThes; MO0 He
ynoTpednsaThcst — oba BapuaHTa JONYCTHUMbI. Bapuant 6e3 to Ooinee pacmpocTpaHeH B
HedopMaIbHOM OOIIEHUH:

He helped me do the exercise.

OH noMor MHe c/ienaTh yIupaKkHEeHHeE.

Could you help me (to) unload the car?

He Morau Gbl BBl TOMOYb MHE Pa3rpy3uTh MalluHy?

[Tpumeuanue 1: Ilocne why, ¢ koToporo HaunHaeTcss BOMPOC. DTO PEAKHUI THUIl NMPEASIOKEHUH,
OTHOCSIIMXCS K OJHOCOCTaBHBIM, IJI€ U3 JIBYX IVIaBHBIX YJICHOB MpeAsioKeHUs (Mouexariee u
CKa3yeMoe) UMEeTCsl BCETO OIMH — CKa3yeMoe, MIPeICTaBICHHOE HH(PUHUTHBOM.

Why not go there right away?

[Touemy OBl HE TTOWTH Tyna cerlyac xe?
Why not take a holiday?

[Touemy ObI HE B3SITH OTIYCK?

Why worry ?



3ayeM 0ecItOKOUThECA ?

HpI/IMe‘IaHI/Ie 2: Ecou B IpCAI0KECHUU €CTh IBa I/IH(bI/IHI/ITI/IBa, O6”be,Z[I/IHeHHBIe cors3oM and wmim
or, TO Jacrtuiia to yrIOTpe6J'I$ICTC5I TOJIBKO IIEPE IIEPBBIM I/IH(l)I/IHI/ITI/IBOMI

| want to come and see your new house.

Sl xouy npuexath (M) MOCMOTPETh TBOM HOBBIHN JIOM.
She decided to go and buy something for supper.
Ona pemmia TOWTH U KYIIUTh YTO-HUOY/Ab HA Y)KHH.

[Tpumevanue 3: B KOHIE IpesIOKEHHS YacTHIIA tO MHOTAA ynoTpeosercss 6e3 nHOUHUTHBA BO

n30eKaHWe MOBTOPEHHUs OAHOTO M TOTO JKE TJIaroja B OJHOM IMPEIJIOKEHUH, a TaKXKe, €CIU

3HauYeHHe MHGUHUTHBA TIOHIATHO M3 KoHTeKkcTa:He wants me to go there but I don’t want to (go).
OH xo4eT, 4TOOBHI 5 MOIIeN TyAa, a 5 He X0uy (UATH).

Why didn’t you come? You promised to (come). Iloyemy Bbl He nmpunum? Bel xe oOemanu
(npuiiTn).

Come and see us. — I’d love to. (come, see) 3axoau k Ham. — C yIOBOJIBCTBUEM. (3ai1y)
OO0bexTHBIN MTHOUHUTUBHBIA 000POT

win "OOBEKTHBIN Naiek ¢ UHPUHUTHBOM"

(CI10KHOE TOTIOJTHEHUE)

OOBeKkTHBIH ~ WHOUHUTUBHBIA  00OpPOT, WM  CIIO)KHOE  JOTIOJHEHWE, COCTOMT W3
CYIIECTBUTEIILHOTO WJIM JUYHOTO MECTOMMEHHUsI B 00OBEeKTHOM majexe (me, him, her, us, you,
them) u wHbUHUTHBA, W YMNOTpeONseTCS JHINb IOCJIE TIJIarojoB, BBIPAKAIOIIUX >KETaHHe,
BOCTIpUATHE, PEANOTIOKEHUE, TPUKA3aHNE, TIPOCHOY.

CyuiecTBUTE/ILHOE / MeCTOMMEHHE
+
Nudpunurus

B NpeaAIOKCHUN OH, KAaK M TIIOJOKCHO JOOMOJHCHHIO, 3aHUMACT TPEThEC MCECTO, TO €CTb
pacmogaracTcsd 3a CKa3yCMbIM.

IMopnexaree
+

Ckazyemoe

+

000poT "citoxkHOe AomnoHeHne"

+

BTOPOCTCTICHHBIC YWICHBI NPCIJIOKCHUA



a) Ecnu undunutuB ynotp. B popme Active, TO OH BbIpaXkaeT JIeHCTBHE, COBEpILIAEMOE JTHIIOM
WIN TpeAMETOM, OO0O03HAUYCHHBIM CYyHIECTB. / MECTOMMEHHEM, KOTOpPOE CTOHUT TIIepes
WH()UHUTHBOM.

0) A ecnu caM HH(PUHUTHB CTOUT B cTpagaTebHOM 3aiore (Passive), To OH BeIpakaeT JAecTBUE
HaJI TUM JIUIIOM / TIPEAMETOM.

Tak CTpOMTCS aHIVIMHCKOE NPEUIOKEHHE, KOIrJa B HEM XOTAT IEpelaTh cpa3y JBa PasHbIX
oObekTa/cyObeKkTa M JBa pas3HbIX nedcTBuss. Ha pycckuii si3bIK B OOJBIIMHCTBE CIy4yacB
MEPEBOIUTCS MPUAATOYHBIM JIOTIOJTHUTENLHBIM MPEATIOKEHUEM C COI03aMU YTOOBL; YTO; KaK.

OpHako HE BCIKMA aHMIMKUCKUKA rnarod (2) MOKeT MpHHHUMAaTh NOCie ce0s CI0XKHOE
JOITIOJIHCHHUC. Hy)KHO HMCTb B BUAY YTO:

1. Takoli r1aros 10JKEH OBITh MIEPEXO0IHBIM;
2. CMCOK 3TUX MEPEXO/IHBIX IJIAr0J0B CTPOTO OTPAHUYECH;

3. Jlaxxe Te rmaroibl, YTO BXOAAT B 3TOT CIHCOK, JAEISATCS HAa TE, KOTOpPbIE MPUHUMAIOT
MH(UHUTHUB C YaCTHUIIEH to U T€, KOTOpPbIe IPUHUMAIOT HH(OUHUTUB O€3 YacTULBI to.

[Tocne stux riarosioB B KOHCTPYKIMU "CHOXXKHOE JOMOJHEHHE" BTOpas 4acTb MOXKET OBITh
BBIpaXCHA HHOUHUTUBOM WX ke npudactueM . Otimuue:

MudpuauTHB 0Opamiaer Halle BHUMaHHE Ha caM (akT IEHCTBHS U €T0 3aBEPIICHHOCTb.
[Ipuyactre yka3pIBaeT Ha €ro JJIUTEILHOCTD (JICMCTBUE B €r0 Pa3BUTHH ), HE3ABEPILICHHOCTb.
Hampuwmep:

(nadunutus) | saw him cross the street.

51 Buzen, Kak OH mepelen yiauly.

(mpuuactue) | saw him crossing the street.

Sl BuzeN, Kak OH MepexXoaui yaully.

ITpaBna, ecnu caM IJ1aroJl BEIpaXKaeT AEHCTBUE JUINTENBHOIO XapaKTepa, TO ATO Pa3INuue HE TaK
3aMETHO U TMepeAaTh €ro CpeiCcTBAMU PYCCKOro s3blka Mpu IepeBojae He ynaercs. s
0003Ha4YeHUs psijia MOCIEeI0BATEIbHBIX AEUCTBUN YyIIOTPEOIsieTcs TOIbKO MHPUHUTHB.

OObexTHBI MTHPUHUTUBHBINA 000POT yHOTpedIseTcs:
NupuauTus ¢ yacruuei to:

1 ITocne riarosoB, BEIpaXKaroLIUX KeJaHWE, YyBCTBA, HAMEPEHUE:
to desire - xenathb

to hate - HeHaBUIETH

to like - 1F00UTH, HPABUTHCS

to dislike — e HpaBuTHCS

to love - mobuth

to prefer - mpenmounTath



to want - xoreTb

to wish - skenaTh

would/should like - xenatsb

| hate her to use these words.

MHe He HpaBUTCS (S HEHABMIKY), YTO OHA UCITOJIB3YET TaKUe CJIOBA.
I don’t like them to do it.

MHe He HpaBUTCs, YTO (KaK) OHHU JEJIAI0T 3TO.

I want you to come back. (pasr.: | want you back.) (5I) Xouy, uToObI ThI BEpHYJIaCh.
She wanted them to read that book.

Omna xoTesna, 4ToObl OHU IPOWIN ATY KHUXKKY.

I wish you to be happy.

(1) XKemnaro, 9TOOBI THI OBLT CYACTIIUB.

I/IH(bI/IHI/ITI/IB B CTPaAdaTCIIbHOM 3aJI0T¢C.

| want you to be remembered.

51 xouy, uTOOBI TEOS 3ATIOMHUIIN.

I should like us to be invited to the conference.

S xoten Ob1, UTOOBI HAC MPUTIACUIN Ha KOH(EPEHITHIO.

2 Tlocmne raroyioB, BEIPaXKAIOMMX YMCTBEHHYIO JeSITEIBbHOCTh. B 9TOW poyM HaJ BCEMH ITUMHU
IJIaroJlaMi BUTaeT o0llee 3HauYeHue — MoJararh, peanoaraTb, cuntarhb. [locne riaronoB sToi
rpymnsl (KpoMe to expect) yaiie Bcero ynotpeodisercs HHGUHUTUB IJ1arona to be:

to believe — monarars

to consider — cuuTarth
to declare — 3aaBisaTn

{0 expect — oxxugaTh

to find — oOHapyxuBaTH
to know — 3uath

to remember — momauTH
{0 suppose — nomaratb
to think — nymats

to understand — morumars



We know him to be a good artist.
MBI 3HaeM, YTO OH XOPOLINN XYyT0KHUK.
| expect him to ask that question.
bl OXKHJar0, 4TO OH 3aJ4aCT 3TOT BOIIPOC.

[Tpuyem mocne rinarosos to consider, to declare, to find, to prove unpuHUTHB, 0003HAYCHHBIH
riarosiom to be, yacro omyckaercs:

I consider him (to be) wrong.

S cuuTaro, 4TO OH HE Mpas.

They declared him (to be) the winner.
Onu 00BABIIH €r0 MOOETUTEIEM.

3 [locne rnaronoB, BblpaxaromMx nNoOyXaeHUE (IIpUKa3, NpockOy, paspelieHue,
npeaynpexaeHue). YacTo NOPSJOK CIIOB aHTIHMKWCKOTO MPEMJIOKEHUS C 3THM 000pOTOM
HOJTHOCTBIO COBITAZAET C TIOPSIKOM CIIOB PYCCKOTO BapUaHTa 3TOTO MPEIOKEHHUS:

to advise - coBeroBath

to allow - o3BossITH

to ask — mpocuth

to command - npukasbIBaTh

to force - nmpunyxnath

to get — caenath Tak, 4TOObI

to order - mpuka3bIBaTh

to permit - paspermiath

to recommend — pexoMeH10BaTh

to request - mpocuthb

to tell — Benetn

to warn - nmpeaynpexaarb

The teacher allowed us to use dictionaries.
VYuuTens N03BOIMII HaM TOJIb30BAaTHCS CIOBAPSIMHU.
I ask you not to be late this time.

S mpoiry Bac He omna3/ibIBaTh Ha 3TOT pas.

I’ll get her to come.

S 3actaBmio ee mpuiitu. (S crenaro Tak, 4TOOBI OHA MPUIILIA.)

The doctor told me to stay in bed.



Bpaq BCJICJI MHE OCTaBaThCs B ITOCTCIIN.

Ecnu  5uio, Ha KOTOpOE HAmpaBjieHO TpPHKa3aHWe /paspelicHhe, He YKa3bIBAaeTCs, TO
ucronb3yercs Passive:

She allowed the car to be taken away.
OHa paspernia, YToObl MAIIMHY YOpau ¢ 3TOro Mecra.
Nudunntns 6e3 yacTuusl to:

1 Tlocne rmarosioB: to make B 3HAYCHWH — 3aCTaBIIATh, BBIHYXJaTh, to let — paspemars,
no3BOJIATh. [IpudeM OOBEKTHBIN MHOUHUTUBHBIA OOOPOT TEPEBOAMUTCS HE JOMOITHHUTEIHHBIM
NPUJATOYHBIM TPEIUIOKEHUEM, a HEOIPEIEJICHHBIM TJIaroJioM (CoBmamass C  PYCCKOH
KOHCTPYKITHEH):

They made her come.

OHu 3acTaBUIIM €€ IPUNTH.

What makes you think so?

Uro 3actaBnsier Te0s 1ymaTh Tak?
Let me know when you are ready.
Jait MHe 3HaTh, KOT/1a OyAEIb TOTOB.
Let me see!

Hatite (MHE) mogyMaTh!

2 Tlocne [J1arojioB, BBIPpAXKAKOMIUX BOCHPHUATUC IPH ITOMOIIHU OPraHOB YYBCTB. Kak IIpaBHJIO,
MEPEBOAATCS IN1arojiaMu COBCPIHICHHOI'O BU/JIA:

to feel - wyBcTBOBATH

to hear - ciprmath

to notice - 3ameuarsb

to observe - HabGmonaTe

to see - BUIETH

to watch — maGnronate

| felt somebody touch my shoulder. 5 mouyBcTBOBa, Kak KTO-TO KOCHYJICS MOETO TIIeYa.
I never saw him cry.

SI HUKOT A He BUEH, YTOOBI OH IIaKal.
We watched the train arrive.

MBpI HaOITIOAaIH, KaK MTOOMIEN MOe3I.

[Tpumeuanuel: Ecnu rimaron to see ymorpeOisieTcsi B 3HaU€HUM MOHMMATh, a riaroi to hear B
3HaYeHUHU y3HaBaTh (TO €CTh HE BBIPAXKAIOT (PU3MOJIOTHUECKUE YYBCTBA), TO B 3TUX CIy4asx OHU



HC TMPUHHUMAIOT CJIOXHBIX ,Z[OHOJIHCHI/If/'I, U BO3MOXHO JIMIIb IIOCTPOCHHUC O0OBIYHOIO
JOMOJIHUTCIIBHOT'O NPUAATOYHOT'O MPCIJIOKCHUS:

Nick saw Ann enter the hotel.

Hux BUACI, UTO AHHa BoIIIAa B TroCTUHHULY.

| see that you read this book.

S BuKy (IIOHMMAIO), YTO BBl UUTAJIM 3Ty KHUTY.

HpI/IMe‘IaHI/Ie 2: I'maron to feel moxeT uMMeTh 3HAaYeHHUE C‘II/ITaTb/HOHaFaTB, B 3TOM CcCly4ac
O60pOT TOXKE MOXHO MCIIOJIB30BAaTh, HO YK€ C I‘IaCTI/II_IeI‘/’I to:

He felt them to come back soon.

OH yyBCTBOBAJI/TIONIATAN, YTO OHU BEPHYTHCS CKOPO.
CyOBexTHBIN HHOUHUTHBHBI 000pOT

win "VIMeHUTenbHBIN NaeK ¢ UHPUHUTUBOM"
(croxHOE MmoIeKaIIee)

CyObekTHBIH WMHOUHUTUBHBIH  000pOT, WJIM CIOXHOE TOJJIeKaIlee, COCTOMT W3
CYIIECTBUTEIILHOTO WM JIMYHOTO MECTOMMEHHUS B HMEHHUTEIbHOM TMaJeke M WH(DUHUTHUBA,
0003HaYaroIIEro JeiCTBHE.

OTa KOHCTPYKIHS pasjelieHa Ha JBE YacTH TIJIarojioM-CKa3yeMbIM B JIMYHOH (opme, mpuiyeM
NOCJIEIHUI Yallle UCIIOJIB3YETCs B CTPAIaTeIbHOM 3aJI0re.

Cy1iecTBUTENBHOE WIH TMYHOE MECTOMMEHHE
+

I'maron -ckasyemoe

+

Nudunntns

CyObeKkTHbIN HHPUHUTUBHBINA 000POT MPEACTABISET COOOM CI0KHOE MOJIeKAIIee U HA PYCCKUHN
SI3BIK TIEPEBOIUTCS CJI0KHOIMOAYUHEHHBIM MPEIIOKEHUEM C BBOJAHBIMU CJIIOBAMHU (KaK U3BECTHO,
MO-BUAUMOMY U TIp.)

CHHCcoK TJarojoB-CKa3yeMbIX, CIIOCOOHBIX NPHHSATH CIIOKHOE TOAJIeKaliee 34ech Oolee
OTpaHUYEH, U HE BCE TJaroiibl U3 MPEeAbLAYIIEro CHUHTAaKCHYECKOro KoMIuiekca (OOBEeKTHBIN
UHOUHUTUBHBIA 000POT) BXOJAT B HETO.

Cnyvau ynorpebienus odbopora
C rnaroyioM-ckazyeMbIM B cTpajgaTeiabHoM 3anore (Passive):

BcenomunM, uto Bee Gpopmbl Passive 00pa3yroTcest py MOMOIIM BCIIOMOTaTelbHOTO Ii1aroja to be
(am, is, are, was, were...) u llI-eii ¢opmsbl rnarona (-ed popma).

1  C rnaronamu cooOmeHusi. OOOpOTHI € STUMHU CJIOBAMU XapakTepHbI ISl Ta3eT U
TeHeHOBOCTeI\/’I, Koraa UICTOYHHUK I/IH(i)OpMaI_[I/II/I HCU3BCCTCH, HC BA’KCH UJIU €T0 CKPBIBAIOT.



(to announce) is/are/was/were announced — 3asBISIOT, COOOIIAIH,
(to describe) is/are/was/were described - onucsiBatoT, H300paxaroT,
(to report) is/are/was/were reported - coob1aroT, COOOIIAIOCH,

(to say) is/are/was/were said - roBOpST, TOBOPHIIH,

(to state) is/are/was/were stated - kak yka3bIBarOT, 3asBJISUIH U JIP.
She was announced to be the winner.

Bru1o 00BgIBIIEHO, UTO OHA TOOEAUIIA.

They are reported to arrive in two days.

Coo0m1aroT, 4To OHHM MPUOYAYT Yepe3 ABa JTHS.

He is said to be veryill.

rOBOpHT, YTO OH OYEHB OOJIEH.

2 C rnarojiaMy MBIIUIEHUS (MHGHI/IG, IpCAIIOJI0KCHUC, Haz[ex(z[a):
(to believe) is/are/was/were believed - momararor, CUuTarOT, BEPAT,
(to consider) is/are/was/were considered — nosararoT, moJaraim,
(to expect) is/are/was/were expected - mosararoT, 0KHUIAIH,

(to know) is/are/was/were Kknown - kak W3BeCTHO, M3BECTHO, 3HAJIH,
(to suppose) is/are/was/were supposed - nmpeamoaraoT, moJjaraim,
(to think) is/are/was/were thought - nymaror, monaranmu,

(to understand) is/are/was/were understood— cunraercs, CYMTAIH. . . K JP.
She is considered to be the best singer.

Ee cuutaroT camoit nydieit nesuiieil. = CunTaeTcsl, YTO OHa Jydllias NeBUIA.
He is known to be a good writer.

I/I3BeCTHO, YTO OH XOpOH_II/Iﬁ IMcaTelib.

I was supposed to meet him.

Hpennonaranocs, 4TO A BCTPEUY €TO.

3 C rnaronamMu 4yBCTBEHHOT'O BOCIIPHSTHS:

(to hear) is/are/was/were heard — cabITIIHO, CIBIIIATH,

(to see) is/are/was/were seen - HaOIIOAAIOT, BUACIH, U JIP.

Birds were heard to sing in the garden.

breuio CJIBIIIIHO, KaK IITUILI ITOKOT B Caay.

He was seen to enter the house.



Bunenn, kak OH BXOJUI B JIOM.

[Tocne cka3yeMoro B CTpaJaTeIbHOM 3ajore camM HHOUHUTHB MOXET YIOTpeOnaTbcs B
pa3ianyYHbIX (hopmax:

He is reported to be writing a new novel. (Continuous Infinitive)
Co001I1ar0T, YTO OH MHUIIET HOBBIM POMaH.

He is said to have returned at last. (Perfect Infinitive)

['oBOPSAT, UTO OH HAKOHEL BEPHYJICS.

[Tpumeuanue: C rnaronamu noOykaeHHs (MpUKa3aHHWE, MPOChOa, paspelnieHne) CyObEeKTHBIN
UHOUHUTUBHBIA 000pOT He oOpasyerca. MHQUHUTUB 37€Ch BBIOIHSAET pPOJb MPSIMOTO
JIOTIOJTHEHHSI, a TIEPEBOJI OOBIYHO COBIMAJACT C IOPSIKOM CIIOB PYCCKOTO BapHaHTa A3TOTO
MIPEIIOKEHUS:

(to allow) is/are/was/were allowed — mo3BoJIAIOT, TO3BOJIMIIH,
(to ask) is/are/was/were asked - ocBemomiisrOTCS, TPEOOBAIIH,
(to make) is/are/was/were made — 3acTaBIAIOT, 3aCTABUIIH,

(to order) is/are/was/were ordered — npruKka3bIBalOT, IPHUKA3AIIH,
(to permit) is/are/was/were permitted — paspermaror, pa3penuim,
(to tell) is/are/was/were told — BensaT, Benenu, TpeboBaiu u Ap.
She was allowed to go for a walk.

E¥ pazpemmin mouTH noryJisrh.

They were asked to come earlier.

WX monpocuiy NpUnTH paHblIIe.

They were ordered to leave the hall.

m MpuKasajinu OCTaBUTH 3aJl.

C riarosoM-cka3yeMbIM B IEHCTBUTENBHOM 3ajiore (Active):

1 C raaronamu: to appear, to seem — Ka3arbcCH, MpEACTaBIATHCA, [IPUUCM B p33r0B0pH0171 peuu
Ooinee YMCECTCH ScCm.

He appeared to know her new address.

Oka3ayoch, UTO OH 3HAET €€ HOBBIN ajpec.

He seems to know us.

Kaxercs, oH 3HaeT Hac.

Ecnu nHQUHUTHB BBIpaXXeH I1arojioM-cBsA3KoH to be, TO OH 4acTo omycKaeTcs:
He seems (to be) angry.

Kaxercs, yTo oH cepautcs.



She seems (to be) unhappy.

Omna, KaXxeTcs, HeCUacTIMBa.

[Tocie 3TUX TAaroJ0B MOTYT yNOTPEOIATHCS BCE BUIbI MHOUHUTHBA!

He seems to be watching us. (Continuous Infinitive)

[Toxoxe, oH HaOIIOAaET 3a HaMu. (IIepeaaeT AIUTEIbHOCTD)

She seemed to have kept all his promises. (Perfect Infinitive)

Kaaanocr,, YTO OHa BBIIIOJHHUIIA BCE CBOU 06CH_IaHI/I$I. (nepezlaeT BaBepH_ICHHOCTL)

2 C rmaromamu: to chance, to happen - ciaydaiiHO oKa3bIBaThcs,, to prove, to turn out (to be) —
CIIYYHUTbhCS, OKA3aThCs, IPUYEM IOCIIE HUX MOXKET YHOTPEOISATHCS UMb TPOCTON HHOUHUTHB —
Indefinite.

Do you happen to know her name?
Bp1, cmyuaiino, He 3HaeTe ee UMEHU?
He proved to be a good friend.
Oka3anoch, YTO OH XOPOIIHI APYT.
He turned out (to be) a smuggler.
OH okazaJicst KOHTPaOaHUCTOM.

B pasroBopHoii peun to be MOXKET OMmycKaThCs, MpUUeM to prove XapakTepeH Ajs oduIuanbHOR
peun, a to turn out — A1 OOBIYHOIA.

3 Fnaron-CKa3yeMoe BBIPAKCHO NIPpHUJIaraTCJIbHbIM C TJ1IaroJIOM-CBSI3KOM:

to be (is, are, was, ...) + likely — Bepositabiii/unlikely — mManoBeposITHBII/ sure - BepHBIi,
6e3ycnoBHbId. [lociie HUX MOXeT ynoTpedssaThes auilb npoctod nH@uHUTUB — Indefinite. Ha
PYCCKHUI SI3bIK IEPEBOIATCS HAPCUUSIMH.

He is likely to come.

BeposiTHO, OH npuzerT.

He is unlikely to help you.

Bpsia 11 on momosxer Tebe.

They are sure to come soon.

OHH, HECOMHEHHO, CKOPO TIPHUIYT.

OTtpunatenpHas yactuia not craButcs nepen likely, u mocne sure.
We are not likely to meet often.

Mgl Bpsizt 11 Oy/ieM BCTpEYaThCsl 4yacTo.

NupuHUTHBHBINA 000pOT ¢ ipeuiorom for

i "[IpennoxHblil ”HOUHUTHBHBIA 000poT"



3T1oT 000pOT COCTOMT M3 mpeayora for, CyIIECTBUTENBHOTO WM JIMYHOTO MECTOMMEHHS B
00BEKTHOM MajJeKe U UHPUHUTHBA.

for + cymiectBuTeNbHOE / MECTOMMEHHE + UHQUHUTHUB

B oroii koHcTpykmmu rinarodl B (opMe uHOUHHTHBA 0003HAYaeT JEHCTBHE, KOTOpOE
BBINIOJIHACTCS CYLIECTBUTENBHBIM (MECTOMMEHHeM), cTtosmuM mocie for. Ha pycckuit si3bik
Takue 00OpOTHI MEPEBOAATCA UHOUHUTHBOM WM MPUIATOYHBIM MPENJIOKEHHEM. ITOT 000pOT
IpeCTaBIsieT COOON OJIUH WIEH MPEATIOKEHHUS U MOXKET CITY>KUTh:

1 Ilognexxamum:

For him to take this decision was not easy. EMy npussTh 3T0 pelieHue OblI0 HEIETKO.
OOBIYHO TaKWe MPEITIOKCHNS HAUNHAIOTCS C BBOJHOTO it:

It’s necessary for me to know her new address. MHe Hy>XHO 3HaTh €€ HOBBII1 aapec.

It is necessary for him to call home at once.

Emy Heo0X01uMO 1M03BOHUTH IOMOW HEMEIJIEHHO.

2 VIMeHHOM 4acThi0 COCTAaBHOT'O CKa3yeMOTO:

That’s for you to think on.

006 >TOM TebE HYKHO MTOyMaTh.

3 JlomoaHeHueM:

He waited for me to come.

OH x a1, YTOOHKI s PHUIILIA.

We waited for the rain to stop.

MpI % 1amu, TOKa MPEKPATUTCS TOXKb.

4 OmpenencHUeM:

Here is a book for you to read.

Bot Tebe kHuTA 115 9TEHHUSL.

There’s nobody here for him to play with. 31ech HeT HHUKOTO, C K€M OH MOT OBI IIOUTPATh.
5 OO0CTOATENLCTBOM LIE€TIH UIIA CIEICTBUA.

I have closed the window for you not to catch cold.

51 3aKpbUT OKHO, YTOOBI ThI HE POCTYIUIIACH.

It was too dark for her to see him. Bei1o cinuikoM TeMHO, 4TOOBI OHA CMOTJIA BUAETH €r0.
CrnosxHble popmMbl HUHOUHUTHBA

NHpUHUTHB MMeeT mecTh GOopM I MEPEXOIHBIX IJIaroJIoB U YeThIpe — Ui HEelepexoaHbIX (Y
HUX HET (JOpM CTpaJlaTeIbHOIO 3aj0ra). Y TIarojios, KOTopele He ynoTpebsitores B Continuous,



KOH4ecTBO (opM MHGUHUTHBA OYIET COOTBETCTBEHHO MEHBINE. 3HAUCHHWE BUIA W 3ajora B
WH(UHUTUBE HE OTJINYACTCS OT COOTBETCTBYIOIINX 3HAUCHUH IMYHBIX (POPM riiarona.

Bun

(Active) [lelicTBUTENBHBIN 3aJ10T
(Passive) CtpagaTenbHBbIN 3a10T
BcnomorarenpHBIN T1aroa
CMBEICIIOBOM

rjaroia

BcnoMmorarenbHEIN T1aron
CMBICTI0BOM

I71aroiu

Indefinite

to |

to be

I

to ask - cipocuTs, cripamuBath (BooOIIIE)

to be asked - GbITH CIIPOIIICHHBIM, CIPAIIMBAEMBIM (BOOOIIIE)
Continuous

to be

to be asking — cripammBaTh (B TOT MOMEHT HITH MTEPHO/T)

Perfect

to have

i

to have been

i

to have asked - cipocuTs, cipammBars (yxe, paHbliie, 10 4ero-Ji.)
to have been asked - 6bITh cripoIICHHBIM (yIKE, paHbIIIE)

Perfect Continuous



to have been

to have been asking - cipammBare (B Te4eHUE OTpPE3Ka BPEMEHH)

O6pa3zoBanue Gopm HHOUHUTHBA

HetictBurensHbli 3ajor (Active Voice):

Indefinite - equHCcTBeHHAs TpocTas GpopMa (CIIOBAPHBIH BapUAHT CJIOBA C YaCTHIICH t0);

Continuous - oOpasyercss Hpu IMOMOIIM BCIIOMOTATEJIBHOrO riarosia to be W mpuvacTus
HacTosmiero Bpemenu (Present Participle) cmbici. rimarona (popma ¢ okoHdanueMm -ing, wiu [V

(opma);

Perfect - oOpasyeTcs mnpu TOMOIIM BCIIOMOTaTeabHOTO riiarosia to have u mpuyacTus
npomenmero Bpemernn (Past Participle) cmpiciioBoro riarona (popma ¢ okornuanuem -ed wmu 111

(opma);

Perfect Continuous - obOpa3yeTcs mpH MOMOIIM BCIIOMOIaTeIbHOro riaroja to be B dopme
Perfect, a umenHo - to have been n npuuactus Hact. Bpemenu (popMa ¢ OKOHUAHHEM -ing, WITH
IV popma);

CrpanarensHsiii 3aor (Passive Voice):

Indefinite - oOpasyercs mpu MOMOIIM BCIIOMOTAaTEIBHOTO Tjaroja to be W mpuyacTus
npomeaero Bpemenu (Past Participle) cmbiciioBoro riarona (dpopma ¢ okonyanuem -ed mmu I11

bopma);

Perfect - o6pasyeTcst mpu OMOIIM BCIIOMOraTeIbHOro Tiaroia to be B popme Perfect, a umenHO
- to have been u npuuacTus npomesmero Bpemenu (popma ¢ okonuanuem -ed winu I popma).

Cwm. taxke "I[IpaBuina oOpa3oBanus u utenus -ed popm u -ing popm ".
VYnorpebnenue paznuyHbX GopM HHPUHUTHBA.

HaubGonee ynorpedutenbHbIMU SBISIFOTCS TpocTblie (opMbl nHpuHUTHBA: Indefinite (active u
passive):

(active) Idon’t like to ask questions.

51 He 00O 3a/1aBaTh BOIIPOCHI.

(passive) Idon’t like to be asked questions.
51 He m00JTr0, KOT/1a MHE 3aJIaI0T BOTIPOCHI.

CrnoxHble (GOPMBI HCHONB3YIOT JHIIb TOTJA, KOI/IAa CMBICH BBICKA3bIBAHUS HEBO3MOXHO
nepeaaTh NpoCcThIMU (POPMaMHU.

Indefinite (active): (to) uHGUHUTUB

1 YHOTpe6HHCTC}I CCJIn HeﬁCTBHC, BBIPAKCHHOC I/IH(I)I/IHI/ITI/IBOM, IpOUCXOAUT OJHOBPEMCHHO C
HeﬁCTBHeM, BBIPAXKCHHBIM I'JIaroJIOM-CKa3yCMbIM MPCAJTOKCHUSA (B HACTOAIICM, IMPOICAIIIEM U

Oyayiiem).



I am glad to hear it.

S pan ciblatk 3710.

He was glad to see them.

OH ObLT paj BUJIETH HX.

I’11 (shell/will) glad to see you tomorrow.
Byny pan yBuznets Bac 3aBTpa.

2 C rnaroiamu, BBIPQXAIOUIMMH HAMEPEHHUE, HAJEXKIy, KeJlaHHe U T.II. IPOCTOH MH(PHHUTUB
o0o3HavaeT Oyxaymiee ACHCTBHE IO OTHOWICHUIO K JICHCTBUIO, BBIPAKCHHOMY IJIarojoM-
CKa3yeMbIM:

{0 expect - oxuIare,

to intend - HamepeBatbcs,

{0 suppose - npenmnoarars,

to hope - HagesThes,

to want - xorets u ap.

We expect him to come tomorrow.

Me&1 nipennosnaraeM, 4To OH MPHUAET 3aBTpa.
| want to write this letter today.

Sl xouy HanmMcaTh 3TO MTUCHMO CETOTHSI.

3 C MopaJIbHBIMHU TJIAroJlaMy MPOCTON MH(ODUHUTHUB YacTO BhIpakaeT Oyaylee NelCTBUE: may -
MO>HO, must - Hy»HO, should - yToOb1, ought - cnenyer.

They may come tomorrow.
Bo3M0XHO OHM IpHENYT 3aBTpa.
You should see a doctor.

TeGe cnenyer oOpaTUTHCS K Bpauy.

4 ]leiicTBUe, BBIpA)KEHHOE MPOCTHIM HHPUHUTHUBOM, MOKET ObITh OE30THOCUTEIHFHO KO BpEMEHU
€ro COBEpUICHHUS.

To skate is pleasant.

KaraTtbcsa Ha KOHBKAX IMMPpUATHO.

He likes to read funny stories.

OH mo0UT YuTaTh 32a0aBHBIE HCTOPHUU.

Indefinite (passive): tobe + Il dopma (-ed)



NupuHuTHB  ynoTpeOnseTrcs B CTpajaTelbHOM 3ajJ0re, €ClIH CYMECTBUTEILHOE WU
MECTOMMEHHE, K KOTOPOMY OH OTHOCHTCS, 0003Ha4aeT OOBEKT IEHCTBHS, BBIPAKEHHOTO
WH()UHUTUBOM (JIECTBHE HAMPABICHO HA 3TO JIUIIO/TIPEIMET):

This work must be finished today.

Ora paboTa JoHKHA OBITh 3aKOHYEHA CETOTHSI.

I don’t want to be disturbed.

S He Xxouy, YTOOBI MEHSI OECTIOKOWIIH.

She was glad to be helped by me.

Ona ObL1a paja, 4to 5 el moMor. (B PO/ IIIeM)

I didn’t expect to be invited.

51 He OKuUIaN, YTO MEHs IpUraacsT. (B MPOIIE/IIIeM)
Continuous (active): tobe + IV ¢dopma (-ing)
(bOpMBI CTpalaTeILHOTO 3aJI0Ta HET

Ynorpebnsercss Ui BBIPAKEHHUS UIMTEIBHOTO JCUCTBUS, MPOTEKAIOIIET0 OJHOBPEMEHHO C
JIeicTBHEM, BBIPAYKEHHBIM TJIar0JIOM-CKa3yeMbIM B JIMYHOH (opme.

| seem to be waiting in vain.

Kaxercs, s 3ps xKay.

It’s nice to be sitting here now with you.
Xopo1Io cuaeTk 371ech ceiuac ¢ ToOoi.

It was pleasant to be driving a car again.
[TpusiTHO OBLIO BECTH aBTOMOOUJIH CHOBA.
Perfect (active): tohave + Il dopma (-ed)

BeIpaxaer aeiicTBue, KOTOpPOE MPEAUIECTBYET NEHCTBHUIO, BEIPAJKEHHOMY IJIaroJIOM-CKa3yeMbIM
B TUYHOU popme.

1 VYnorpeb6usercs ecnu neiicTBre, BbIpa)XKeHHOE MHQUHUTHBOM, TPOU30LLIO (YXK€e) 110 BPEMEHU
paHee MOMEHTA, BEIPAXKEHHOT'O CKa3yeMbIM MPEIJIOKEHHUS.

I am glad to have done it.

S pan, 4To A 3TO Cenan.

He seems to have come at home.
OH, KaxeTcs, yxe MpUIIes JOMOM.

2 VYmnorpebaseTcs mocie MoJajdbHBIX riaaroyioB (0e3 yacTuibl to): must - TOJKHO OBITh, May -
BO3MOXHO Il BBIPQKEHUS NPEINONI0KEHHUS, YTO JEHCTBHE YK€ COBEPIIWIOCh K MOMEHTY
BBICKA3bIBAHMS.



He must do it. (Indefinite)

OH J10/KeH caeaTh 3TO.

He must have done it. (Perfect)
OH J107KHO OBITH C/IEINIAll ATO.
She may have married.

OHa, BO3MOJKHO, BbIIJIA 3aMYiK.

3 VYmorpebnsercst mociie HEKOTOPBIX MOAAIbHBIX TIJIAroJIOB st 0003HAuEHUs JIEHCTBHS,
KOTOPOE JIOJHKHO OBbI M MOTJIO OBl POU30MTH, HO B ICHCTBUTEIBHOCTH HE MPOU3OIILIO:

should - ciienoBamno 6sl,

would - xenan Obl,

could - mor 05l

might - MO>KHO OBLIO OBI,

ought (to) - ciaemoBaio Obl,

to be (to) (B popme was/were) - moimKeH ObLT
He should have helped her.

Emy cnenoBaiio momods ei. (HO He IOMOT)

I could have crossed that river.

51 Mor ObI epeiiT 3Ty pexy. (HO He Teperten)
He was to have done it.

OH nomkeH ObLT cIeNaTh 3TO (HO HE caernan).

4  VYnorpeGnsieTcs mociie MpOUIeNNIero BPEMEHM HEKOTOpBIX IJIarojoB JUIsi 00O3HaueHus
JIEHCTBUSI, KOTOPOE BONIPEKH HAMEPEHUIO, OKUAHUIO, HE COBEPIIUIIOCH:!

to expect (expected) - paccuuThIBaTh,

to hope (hoped) - HagesThes,

to intend (intended) - HamepeBaThCs,

to mean (meant) - umeTs B BUIY

I hoped to have found him at home.

S Hagestics 3actath ero AoMa. ( Ho He 3acTan)

I meant to have phoned you.

S cobuparcs mo3BOHUTH TeOe. (HO He TTO3BOHUI)

Perfect (passive): to have been + Il dopma (-ed)



He felt to have been deceived.

OH 1Mo4yBCTBOBAJL, YTO €0 OOMaHYJIH.

She seems to have been asked about it.

Kaxercs, ee yxe cripammBajin 00 3TOM.

She expected to have been called. Ona nazgesace, 4To €if MO3BOHAT. (HO HE TIO3BOHMIIN)
I hoped to have been helped.

S Hazjestics, YTO MHE IOMOTYT. (HO HE TIOMOTJIN)

Perfect Continuous (active): to have been + IV ¢gopma (-ing)

(GOpMBI CTpalaTeIBHOTO 3aJI0Ta HET

BLIpaxcaeT JINTCIIBHOC HeﬁCTBHe, KOTOPOC IPOUCXOAWIIO Ha IPOTAKCHHH OIPCACIICHHOI'O
BPCMCHMU IICPCI ﬂeﬁCTBHCM, BBIPAXKCHHBIM I'JIAr0JIOM-CKAa3yCMbIM:

I know him to have been learning French for many years.
Sl 3Har0, YTO OH YK€ MHOTO JIET H3y4aeT (PPaHIy3CKHH S3bIK.
For the last few days she seemed to have been talking to nobody.

ITocneanue HECKOJIBKO JHEH OHa, Ka3aJIOCb, HU C KEM HC pa3roBapuBajia.



